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Servisná zmluva č. HZ /62 /2014 
 

(ďalej len „Zmluva“) 
 

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb.Obchodný zákonník 
v znení nehorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)a zákona č. 25/2006 Z.z. o 

verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších  
predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) 

 
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
 

1.1.Objednávateľ          Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny Kežmarok 
 

Sídlo:   Dr. Alexandra 61, Kežmarok 060 01 

Zastúpenie:  PhDr. Milan Gacík, riaditeľ 

IČO:   37938606 

Bankové spojenie:  

Číslo účtu:   

IBAN:    

(ďalej  len „objednávateľ“) 

 

     1.2.  Poskytovateľ: AUTONOVA , s.r.o. 
 

Sídlo:   Priemyselný areál Východ 3406, 058 01 Poprad 

Zastúpenie:  JUDr. Miroslav Jevický, konateľ spoločnosti 

DIČ:                              2020513110 

IČO:   31649513 

Bankové spojenie:  

Číslo účtu:   

IBAN:    

             Registrácia:             Obchodný reg.  Okr. súd v Prešove Oddiel: Sro, Vložka č.373/P 

 (ďalej len „ poskytovateľ” ) 
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(vyššie uvedené zmluvné strany budú v tejto Zmluve ďalej označované aj jednotlivo 
ako „zmluvná strana” a spoločne ako „zmluvné strany”) 

         

Článok II. 
Predmet zmluvy 

2.1.   Poskytovateľ sa zaväzuje za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve vykonávať pre 
objednávateľa vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť pozáručný servis 
osobných motorových vozidiel(ďalej len „pozáručný servis“), ktoré sú v správe 
objednávateľa, ktorý sa zaväzuje zaplatiť poskytovateľovi za uvedené plnenie 
dohodnutú cenu podľa Čl. IV. Zmluvy a poskytnúť mu potrebnú súčinnosť. 

 
2.2.      Presná špecifikácia motorových vozidiel je uvedená v nasledujúcej tabuľke: 
 

značka/typ  evidenčné  Palivo 

Stav 

tachometra k                                                                                                      rok  

Škoda Fabia 
1,4 KK 743 AS benzín 248 061 km 2002 

RenaultThalia 
1,2 KK 760 BG benzín 66 738 km 2011 
 
 

2.3.     Pozáručný servis zahŕňa najmä: 

- pozáručný servis a s tým spojené pravidelné prehliadky v servise; 
- opravy a nastavenia pohonného mechanizmu a ďalších mechanických častí osobných 

motorových vozidiel; 
- opravy elektrického systému osobných motorových vozidiel; 
- opravy pneumatík vrátane nastavenia a vyváženia kolies; 
- opravy karosérií; 
- odstránenie závad zistených pri povinnej technickej kontrole na základe predloženého 

protokolu z STK, ako aj samotná príprava na STK; 
- diagnostiku- zistenie poruchy, 
- bežnú údržbu a opravy osobných motorových vozidiel, opravy pneumatík a karosérií 

zahŕňajúca opravy a nastavenie pohonného mechanizmu a ďalších mechanických častí 
motorových vozidiel ( riadenia bŕzd, tlmičov, prevodovky, elektronického systému, 
vstrekovania, systému chladenia, výfukového systému a pod.), generálku motora, 
ladenie motora, nastavenie a opravu karburátora a pravidelné prehliadky v servise;  

- opravy elektrického systému osobných motorových vozidiel tiež zahŕňajúce nabíjanie 
autobatérií, opravy autoalarmov, centrálnych uzamykaní, imobilizérov, autorádií, 

- opravy pneumatík vrátane nastavenia a vyváženia kolies osobných motorových 
vozidiel tiež zahŕňajúcich opravy defektov, nastavenie a vyvažovanie kolies, nákup 
a výmena sezónnych pneumatík ; 

- opravy karosérií a pod. (dvere, zámky, okná, prelakovanie, havarované karosérie) 
osobných motorových vozidiel tiež zahŕňajúce opravy vnútorných garnitúr a výmenu 
okien, opravy sedadiel motorových vozidiel, nárazníkov, okenných tienidiel;  

- umývanie vozidiel ( čistenie exteriéru a interiéru vrátane  chemického čistenie 
motora). 
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Článok III. 

Lehota a miesto plnenia 

3.1. Servisné služby budú poskytované na základe záväznej objednávky, a to v lehote: 

a) menšie zásahy v rámci obhliadky – do štyroch hodín; 
b) menšie opravy – do dvanásť hodín; 
c) stredné opravy – do 21 dní od doručenia objednávky ; 
d) rozsiahle opravy – dohodou podľa potreby. 

3.2.  Poskytovateľ je povinný pri preberaní osobného motorového vozidla písomne 
potvrdiť jeho prevzatie objednávateľovi. Písomne vystavený „Prijímací protokol“ 
(ďalej len Potvrdenie“) musí obsahovať najmä označenie objednávateľa 
a poskytovateľa, miesto a presný čas prevzatia, presné označenie osobného 
motorového vozidla, predbežný odhad potrebných servisných zásahov, ak je to možné 
určiť pri prevzatí a podpisy zodpovedných osôb. Po odovzdaní osobného motorového 
vozidla po vykonaní servisného zásahu objednávateľovi, sa táto skutočnosť vyznačí 
na uvedenom Potvrdení, s uvedením presného času a podpisom zodpovedných osôb. 
Písomné potvrdenie nie je potrebné, ak ide o menšie zásahy v rámci obhliadky. 

            Kontaktná osoba oprávnená konať za objednávateľa : Ing. Beáta Harabinová, 
ÚPSVaR Kežmarok.  

 
3.3 Ak poskytovateľ pri oprave resp. údržbe zistí ďalšie závady mimo tých, ktoré sú 

objednané, je povinný o tom objednávateľa ihneď informovať a vyžiadať si písomný 
súhlas (emailom s následným doručením písomnej objednávky) na ich odstránenie 
pred vykonaním opravy, bez písomného súhlasu nie je poskytovateľ oprávnený 
opravu vykonať. 

 
3.4. Prevzatím osobného motorového vozidla poskytovateľom od objednávateľa za   

účelom vykonania servisnej služby až do momentu jeho odovzdania objednávateľovi, 
prechádza na poskytovateľa nebezpečenstvo škody na veci. Po prevzatí vozidla 
poskytovateľ vykoná predbežné ocenenie opravy, resp. údržby. Predbežnú cenu aj 
opravu telefonicky odsúhlasí s kontaktnou osobou objednávateľa. V prípade, že 
dohodnutá cena opravy, resp. údržby presiahne predbežnú sumu o viac ako o 10 %, je 
poskytovateľ túto záležitosť telefonicky konzultovať s kontaktnou osobou 
objednávateľa. 

 
3.5.  Poskytovateľ doručí objednávateľovi súčasne s faktúrou aj servisnú správu 

o poskytnutých službách – súpis vykonaných servisných zásahov a poskytnutých 
náhradných dielov. 

 
3.6.   Pozáručný servis bude realizovaný v servisnom stredisku poskytovateľa v Poprade. 

 

Článok IV. 
Cena a platobné podmienky 

4.1. Cena za predmet plnenia uvedený v Čl. II. Zmluvy je stanovená dohodou zmluvných 
strán,  podľa zákona NR SR č.18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov, 
vyhlášky MR SR č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z.z. o 
cenách v znení neskorších predpisov a je dohodnutá nasledovne: 
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Značka vozidla 

Bežné - mechanické 

opravy 

Lakýrnické a 

klampiarske práce 
Opravy el. systému 

Cena Nh v € Cena Nh v € Cena Nh v € 

  bez DPH s DPH bez DPH s DPH bez DPH s DPH 

Škoda Fabia 
1,4 

18 21,6 20 24 18 21,6 

RenaultThalia 
1,2 

18 21,6 20 24 18 21,6 

 
Poskytnuté zľavy: Umytie grátis pri každom servisnom zásahu 

4.2. Cena bez DPH nesmie prekročiť predpokladanú hodnotu plnenia určenú 
objednávateľom v zmysle zákona o verejnom obstarávaní, t.j. 2 200,00 EUR bez DPH 
za dobu trvania Zmluvy v zmysle Čl. IX. bod 9.1. Zmluvy. Objednávateľ nie je 
povinný vyčerpať vymedzenú čiastku v plnej výške. 
 

4.3. Cena za náhradné diely a materiál použitý pri servisnej službe budú účtované podľa 
aktuálneho cenníka poskytovateľa 

4.4. V cene podľa bodu 4.1. tohto článku sú zahrnuté všetky náklady poskytovateľa služby 
na jej vykonanie, vrátane dopravných nákladov. 

4.5.    Podkladom pre fakturáciu je servisná správa o poskytnutých službách a Potvrdenie 
v zmysle Čl. III. bod 3.2.Zmluvy. 

4.6.      Predmet zmluvy sa bude financovať z bežného  rozpočtu  objednávateľa,  formou  
bezhotovostného platobného styku. Objednávateľ neposkytne preddavky ani zálohy.  

4.7. Poskytovateľ doručí objednávateľovi, v súlade s platnými predpismi, faktúru ako 
daňový doklad do 3 dní odo dňa poskytnutia služby a odovzdania servisnej správy 
o poskytnutých službách. 

4.8. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť fakturovanú sumu na účet poskytovateľa do 30 dní 
odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. Za deň úhrady sa považuje dátum 
odpísania ceny za poskytnutú službu z účtu objednávateľa. 

4.9      Faktúra vystavená poskytovateľom musí obsahovať nasledovné náležitosti: 

(a) označenie zmluvných strán s uvedením sídla, identifikačného čísla a daňového 
identifikačného čísla, 

(b) číslo faktúry (daňového dokladu), 
(c) deň vystavenia faktúry (daňového dokladu), 
(d) deň splatnosti fakturovanej sumy určený v súlade s touto Zmluvou, 
(e) dátum uskutočnenia zdaniteľného plnenia, 
(f) označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má poukázať fakturovaná 

suma, 
(g) názov služby, 
(h) označenie tejto Zmluvy, 
(i) výšku ceny za službu bez dane z pridanej hodnoty, 
(j) sadzbu dane z pridanej hodnoty vyjadrenú v percentách,  
(k) výšku dane z pridanej hodnoty v eurách, 
(l) výšku ceny za službu vrátane dane z pridanej hodnoty, 
(m) pečiatku a podpis štatutárneho zástupcu poskytovateľa   , 
(n) ďalšie náležitosti vyžadované právnymi predpismi, platnými v čase vystavenia 

faktúry (daňového dokladu). 



5 

 

 

4.10. Pokiaľ faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu, prípadne po 
obsahovej stránke nebude úplná alebo bude obsahovať nesprávne údaje, objednávateľ 
si vyhradzuje právo takúto faktúru vrátiť poskytovateľovi na prepracovanie. Splatnosť 
faktúry začína plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry objednávateľovi. 

 

Článok V. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

5.1.   Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať pozáručný servis podľa aktuálnych požiadaviek 
objednávateľa na základe jednotlivých objednávok objednávateľa. Objednávky je 
možné realizovať poštou, faxom, elektronickou poštou alebo telefonicky. Objednávky 
je oprávnený vystavovať jedine objednávateľ a poskytovateľ nemá nárok požadovať 
vystavenie objednávky objednávateľom.  

5.2.    Ak poskytovateľ v rámci vykonávaného servisu zistí ďalšie závady, mimo tých, 
ktorých oprava je objednaná, je povinný o tejto skutočnosti bezodkladne informovať 
objednávateľa. 

5.3    Poskytovateľ služby sa zaväzuje vykonávať servisné práce podľa tejto Zmluvy 
s odbornou starostlivosťou, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť.  

5.4.  Všetky servisné zásahy, opravy a úkony v rámci poskytovanej služby sa budú 
vykonávať v súlade s technologickými postupmi určenými výrobcami pri dodržiavaní 
najvyšších kvalitatívnych štandardov s použitím originálnych alebo schválených 
náhradných dielov. 

5.5. Poskytovateľ služby sa zaväzuje konať pri plnení predmetu tejto Zmluvy v súlade 
s príslušnými právnymi a technickými predpismi platnými na území SR, záväznými 
predpismi výrobcu zariadení a s pokynmi objednávateľa.  

5.6. Poskytovateľ sa zaväzuje pri oprave a údržbe využívať všetky možnosti vedúce 
k zníženiu nákladov servisných prác schválených alebo odporučených výrobcami, 
prípadne dovozcom vozidiel. 

5.7. Poskytovateľ služby je povinný vopred informovať a konzultovať s objednávateľom 
výmenu náhradného dielu na zariadení, ktorého hodnota presiahne 100,- €. 

5.8.    V prípade, že poskytovateľ služby po preskúmaní zariadenia zistí, že nie je schopný 
toto zariadenie riadne opraviť alebo nie je schopný zabezpečiť potrebné náhradné 
diely, je povinný oznámiť to bez zbytočného odkladu objednávateľovi a dohodnúť 
s ním ďalší postup. 

 
 
 
 

Článok VI. 
Záruka a zodpovednosť za vady 

6.1. Poskytovateľ zodpovedá za to, že servisné služby, ktorých poskytovanie tvorí predmet 
plnenia uvedený vČl. II. Zmluvy budú poskytované v súlade s príslušnými 
kvalitatívnymi parametrami podľa platných noriem. 
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6.2. Poskytovateľ zodpovedá za vady, ktoré má osobné motorové vozidlo pri prevzatí 
objednávateľom.  

6.3. Poskytovateľ poskytuje záruku v trvaní dvadsaťštyri(24) mesiacov na vykonané 
servisné zásahy a na náhradné diely. Záručná doba začína plynúť dňom prevzatia 
osobného motorového vozidla objednávateľom. 

6.4. Ak objednávateľ zistí vady pri prevzatí vozidla alebo neskôr v záručnej dobe, je 
povinný uplatniť práva zo zodpovednosti za vady u poskytovateľa bez zbytočného 
odkladu najneskôr však do siedmich(7) dní od zistenia vady. 

6.5. Objednávateľ nie je povinný prevziať vozidlo so zjavnými, resp. neodstránenými 
vadami až do dňa odstránenia vád. 

6.6.  Poskytovateľ sa zaväzuje začať s odstraňovaním uznaných vád predmetu plnenia do 
troch dní od uplatnenia oprávnenej reklamácie objednávateľa, ak sa zmluvné strany 
písomne nedohodnú inak a uznané vady odstrániť v lehote podľa Čl. III. bod 3.1. 
Zmluvy. 

6.7.  Pri odstraňovaní vád v záručnej dobe na základe uplatneného práva zo zodpovednosti 
za vady sa primerane použijú ustanovenia Čl. III . Zmluvy. 

6.8. Uplatnením práva na reklamáciu vád servisných prác a náhradných dielov zo strany 
objednávateľa nie je dotknuté právo objednávateľa požadovať od poskytovateľa 
náhradu škody. 

 

Článok VII. 
Zmluvné sankcie a náhrada škody 

7.1.  V prípade nesplnenia predmetu Zmluvy v dohodnutom termíne poskytovateľ zaplatí 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 20% z ceny vykonávaného servisného 
zásahu podľa konkrétnej objednávky. 

7.2.  Ak je objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry poskytovateľa  zmysle                  
Čl. IV. bod 4.6. Zmluvy, môže mu poskytovateľ fakturovať úrok z omeškania vo 
výške 0,05 % z nezaplatenej sumy za každý deň omeškania. 

7.3.      Zmluvné  sankcie  stanovené   touto   Zmluvou   sú  splatné  do  štrnástich (14)  dní od       
doručenia  písomnej výzvy oprávnenej zmluvnej strany druhej zmluvnej strane na jej 
zaplatenie. 

7.4.      Poskytovateľ zodpovedá objednávateľovi za akúkoľvek škodu vzniknutú na majetku                                     
            objednávateľa alebo tretej osoby, vzniknutej pri vykonávaní predmetu tejto Zmluvy          
            poskytovateľom, alebo osobami poskytovateľom k tomu splnomocnenými, či už k  
            tejto škode došlo porušením právnych predpisov, resp. technických predpisov alebo   
           porušením zmluvných ustanovení. 
 
7.5. Ak ktorákoľvek zo zmluvných strán poruší svoju zmluvnú povinnosť, je povinná 

nahradiť druhej zmluvnej strane skutočnú škodu tým spôsobenú, ibaže preukáže, že 
porušenie povinnosti bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. 
Zodpovednosť za škodu spôsobenú porušením povinností v súvislosti s touto 
Zmluvou a uplatňovanie náhrady škody sa spravuje ustanoveniami Obchodného  
zákonníka. 
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7.6.      Objednávateľ je oprávnený si  započítať  zmluvnú  pokutu  a náhradu škody s úhradou 
ceny za predmet plnenia v zmysle Čl. IV.  Zmluvy. 

 
Článok VIII. 

Odstúpenie od zmluvy 

8.1.  V prípade, že poskytovateľ odmietne prijať objednávku alebo odmietne vykonať 
servisný zásah podľa Zmluvy, je objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy 
v zmysle § 344 a nasl. Obchodného zákonníka. 

8.2.  Každá zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od Zmluvy v súlade s ustanovením § 345 
a nasl. Obchodného zákonníka v prípade omeškania druhej zmluvnej strany s plnením 
o viac ako 30 dní. Na účely tejto Zmluvy sa takéto omeškanie považuje za podstatné 
porušenie zmluvných povinností. 

8.3.      Odstúpením od   Zmluvy  nezanikajú  nároky  na  zaplatenie  zmluvnej  sankcie  a  na  
náhradu škody, nárok na ktoré vznikol do nadobudnutia účinnosti odstúpenia od 
Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy je zmluvná strana povinná  písomne oznámiť druhej 
zmluvnej strane najneskôr do troch  (3) dní odo dňa porušenia povinnosti. 

 
8.4.    Pri odstúpení od Zmluvy zostávajú zachované z nej vyplývajúce práva a povinnosti 

zmluvných strán do dňa účinnosti odstúpenia od Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné 
vyrovnať všetky pohľadávky a záväzky vzniknuté do dňa účinnosti odstúpenia od 
Zmluvy. 

 
 

Článok IX. 
Trvanie zmluvy 

9.1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do vyčerpania  finančného limitu podľa               
Čl. IV. bod 4.2. tejto Zmluvy najneskôr do 31.12.2015 odo dňa nadobudnutia 
účinnosti Zmluvy v zmysle Čl. X. bod 10.1. Zmluvy. 

9.2. Zmluvu možno ukončiť: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán, 
b) písomnou výpoveďou jedného z účastníkov Zmluvy, 
c) odstúpením od Zmluvy, 
d) skončením platnosti Zmluvy. 

 

9.3. Túto Zmluvu možno ukončiť písomnou výpoveďou jednou zo zmluvných strán aj bez  
udania dôvodu s jednomesačnou výpovednou lehotou, ktorá začne plynúť prvým  
kalendárnym dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď  
doručená druhej zmluvnej strane. Úrad PSVR je navyše oprávnený vypovedať túto 
Zmluvu z dôvodu pričlenenia sa k rámcovým dohodám uzatvorených Ústredím práce, 
sociálnych vecí a rodiny po 1.1.2015, pričom v tomto prípade zmluvné strany dohodli 
výpovednú lehotu 7 kalendárnych dní, ktorá začne plynúť nasledujúcim dňom po 
doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

  

Článok X. 
Záverečné ustanovenia 
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10.1.  Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami na 
znak súhlasu s celým jej obsahom. Účinnosť nadobúda nasledujúci deň po dni 
zverejnenia v súlade s ustanovením § 47a Občianskeho zákonníka č. 40/1964 Zb. 
v znení neskorších predpisov. Zverejnením sa rozumie zverejnenie v Centrálnom 
registri zmlúv. 

 
10.2.  Pokiaľ sa v tejto Zmluve hovorí o doručení, platí, že zásielka sa považuje za 

doručenú, ak ju adresát prevzal, ale tiež v prípade, ak ju neprevzal, hoci bola zaslaná 
na adresu uvedenú v tejto Zmluve, resp. na inú poslednú známu adresu, ktorú druhá 
zmluvná strana písomne oznámila odosielateľovi ako novú kontaktnú adresu. 
V prípade neprevzatia si zásielky adresátom sa táto považuje za doručenú dňom, kedy 
sa vrátila odosielateľovi ako nedoručená, resp. nedoručiteľná. 

 
10.3. Túto Zmluvu je možné dopĺňať alebo meniť iba na základe písomného dodatku 

schváleného  a  podpísaného  účastníkmi Zmluvy  v  súlade  s  ustanovením  §10a) 
zákona o verejnom obstarávaní.  

 
10.4.  Poskytovateľ si je vedomý a uznáva právo objednávateľa okamžite ukončiť túto 

Zmluvu z dôvodu zabezpečenia služieb, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy, 
Ministerstvom práce, sociálnych vecí a rodiny SR pre objednávateľa v rámci 
centrálneho systému verejného obstarávania. 

 
10.5.  Vzťahy v tejto Zmluve bližšie neurčené sa riadia ustanoveniami Obchodného 

zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými 
v Slovenskej republike. 

 
10.6.  Zmluvné strany sa zaväzujú dôsledne plniť notifikačnú povinnosť o akýchkoľvek 

okolnostiach majúcich vplyv na splnenie jednotlivých zmluvných povinností. 
 
10.7.  Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach v slovenskom jazyku, z ktorých 

každý účastník zmluvného vzťahu obdrží po dva exempláre rovnakej platnosti 
a závažnosti. 

 
10.8.  Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že sú spôsobilé na tento právny úkon, neuviedli 

druhú zmluvnú strany do omylu, že ustanovenia tejto Zmluvy obsahujú ich slobodnú, 
vážnu určitú a zrozumiteľnú vôľu a súhlasne vyhlasujú, že si Zmluvu pozorne 
prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu so všetkými ustanoveniami ju 
podpisujú. 

 
V Kežmarku, dňa                                                        V Poprade, dňa  
 
Za objednávateľa:                                            Za poskytovateľa:                                                   
__________________________   ____________________________ 

   

PhDr. Milan Gacík v.r.                                          JUDr. Miroslav Jevický v.r. 
       riaditeľ úradu                                                          konateľ spoločnosti 
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